






Die Neiße trennt seit 1945 das deutsche Görlitz 

vom polnischen Zgorzelec. Lange Zeit bestimmten 

Schlagbäume und Grenzanlagen den Alltag der 

Einwohner. Doch heute kann man dank der EU 

und des Schengener Abkommens ungehindert in 

die Nachbarstadt spazieren. Görlitz und Zgorzelec 

wollen sich zur »Europastadt« entwickeln, in der 

auch Kultur eine wichtige Rolle einnimmt.

In einem der schönsten Gebäude der Stadt aus dem 

16. Jahrhundert, dem »Schönhof«, ist seit 2006 

das Schlesische Museum zu Görlitz untergebracht. 

Das Museum sucht neue Zugänge zur Kultur und 

Geschichte Schlesiens und wendet sich gleicher­

maßen an Besucher aus Deutschland und aus Polen. 

In dem prachtvollen Renaissancebau kann schlesische Kultur bewundert werden: 

Malerei und Plastik, Goldschmiedearbeiten, Glas und Keramik, Werkzeuge und 

Gegenstände des alltäglichen Lebens. Ein zentrales Thema ist auch das Neben­

einander der Völker und Konfessionen. 

Das Schlesische Museum ist darüber hinaus ein Ort der Begegnung zwischen 

Generationen und Nationen. Dies ist auch die wichtigste Aufgabe des am Museum 

angesiedelten »Kulturreferenten für Schlesien«. 

Od 1945 roku Nysa dzieli niemieckie Görlitz od polskiego Zgorzelca. Przez długie 

lata szlabany i strefa graniczna dominowały życie codzienne mieszkańców. 

Dzisiaj jednak dzięki Unii Europejskiej i układowi z Schengen można bez żadnych 

trudności spacerować po sąsiedzkim mieście. Görlitz i Zgorzelec chcą się rozwijać 

jako jedno »europejskie miasto« w którym również kultura odegra ważną rolę.  

W jednym z najładniejszych budynków miasta, w »Schön­

hofie« z XVI wieku, znajduje się od 2006 r. Muzeum 

Śląskie w Görlitz. Muzeum szuka nowatorskich dojść do 

kultury i historii Śląska, zwracając się równocześnie do 

zwiedzających z Niemiec, jak i z Polski. 

W tym okazałym renesansowym budynku można podzi­

wiać kulturę Śląska: malarstwo i rzeźbę, złotnictwo, szkło 

i ceramikę, narzędzia i obiekty codziennego użytku. Waż­

nym tematem jest także współistnienie różnych narodów 

i wyznań religijnych. 

Poza tym Muzeum Śląskie jest miejscem spot­

kań pokoleń i narodów, co jest głównym za­

daniem w muzeum pracującego »Referenta 

Kultury Śląska«. 

»Schönhof« (1526 r.): 
siedziba Muzeum Śląskiego w Görlitz 

Der Schönhof (1526): 
Sitz des Schlesischen Museums zu Görlitz 
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Görlitz überrascht seine 
Besucher mit seiner 
prachtvollen Architektur. 
Doch die Stadt hat schwere 
Zeiten hinter sich.   

»Die schönste Stadt 
Deutschlands« 
Prof. Dr. Gottfried Kiesow, 
Vorsitzender des Vorstands 
der Deutschen Stiftung 
Denkmalschutz

Zgorzelec/Görlitz zadziwia 
swoich gości wspaniałą 
architekturą. Miasto to 
przeżyło jednak trudne 
czasy. 

»Najładniejsze miasto 
Niemiec« 
Prof. dr Gottfried Kiesow, prze­
wodniczący zarządu Fundacji 
na rzecz Niemieckich Zabytków

Stadt und Museum – 
Schlesien kompakt
Görlitz-Zgorzelec und das Schlesische 
Museum

Miasto i muzeum – 
Śląsk w pigułce
Muzeum Śląskie w Görlitz-Zgorzelec

Uczniowie pracują wspólnie nad polsko-niemiecką wystawą 

Schüler erstellen eine deutsch-polnische Ausstellung 
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Od 2004 nowy most włączy Görlitz z Zgorzelcem >
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< Seit 2004 verbindet eine neue Brücke Görlitz und Zgorzelec 
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»Pamięć Ottego Muellera«, 
Johannes Molzahn, 1930 

Johannes Molzahn, Gedächtnis 
Otto Mueller, 1930 
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Trzeba się wybrać w te miejsca! – tak pomyślało także dziesięć studentek Uni­

wersytetu Europejskiego Viadrina, które w czerwcu 2008 r. wyruszyły w podróż 

śladami historii Dolnego Śląska. Na ich trasie znałazły się miejsca, którymi zajmo­

wały się podczas zajęć historii na Viadrinie: Legnica, Świednica, Wałbrzych, Wrocław 

i inne. 

W samym środku, pomiędzy Kotliną Jeleniogórską a Wrocławiem i między Rogoż­

nicą a Krzyżową, znajduje się niegdysiejszy majątek Morawa. Tamtejsze centrum 

edukacyjne było idealnym punktem wyjścia dla jednodniowych wycieczek po historii 

i współczesności Europy Środkowej. Specyficzny urok tego miejsca i godna po­

dziwu działalność Fundacji św. Jadwigi w Morawie utwierdziła grupę seminaryjną 

w swoim zamiarze stworzenia wystawy dla odwiedzających morawski ośrodek. 

Wystawa »Dolny Śląsk – wart podróży!« będzie od 2009 r. stałą ekspozycją w pałacu 

Morawa. 

Przy projekcie współpracowały: Henriette Ullmann, Franziska Zimmermann, Juliane Sehne, Isabel Kraft, Marina Fenner 
von Fenneberg, Florentine Schmidtmann, Jenny Grossmann, Beata Rozwadowska, Stefanie Lenz, Karolina Fuhrmann 

Koordynator projektu: Stephan Felsberg (Instytut Historii Stosowanej, Frankfurt nad Odrą)

Zaproszeni goście: dr Michael Parak (Muzeum Śląskie w Görlitz), dr Andreas Ludwig (Centrum Dokumentacyjne 
Kultury Codziennej w NRD, Eisenhüttenstadt) 

Wystawa Instytutu Historii Stosowanej, Frankfurt nad Odrą w kooperacji z Referentem Kultury Śląska w Muzeum 
Śląskim w Görlitz 

Wspierana przez Katedrę Fundacji im. Gerda-Buceriusa »Kultura i Historia Europy Środkowej i Wschodniej« Uni­
wersytetu Europejskiego Viadrina i Fundację św. Jadwigi.

Prawa do zdjęć bez podanego żródła należą do uczestników projektu. 
© WS: Wolfgang Schekanski, Herder-Institut Marburg 
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Man muss die Orte aufsuchen – das dachten sich auch die zehn Studierenden, 

die im Juni 2008 eine Exkursion nach Niederschlesien unternahmen. Auf ihrem 

Weg lagen Liegnitz, Schweidnitz, Waldenburg, Breslau und weitere Orte, mit deren 

Geschichte sie sich in einem Seminar an der Europa-Universität Viadrina beschäf­

tigten. Vor Ort wurde eines schnell deutlich: Die steinernen Zeugen der Geschichte 

liegen so dicht beieinander, dass sich in kurzer Zeit eine Reise durch die bewegte 

Vergangenheit der Region unternehmen lässt.  

Mittendrin, zwischen Hirschberger Tal und Breslau und zwischen Groß Rosen 

und Kreisau, liegt das ehemalige Gut Muhrau. Die dortige deutsch-polnische 

Bildungsstätte bot sich als idealer Ausgangsort für Tagesexkursionen in die Ge­

schichte und Gegenwart Mitteleuropas an. Der besondere Charme dieses Ortes 

und das beispielhafte Engagement der Hedwig-Stiftung in Muhrau motivierte die 

Seminargruppe in ihrem Vorhaben, eine Ausstellung für die Besucher der Bildungs­

stätte Muhrau zu konzipieren.

Die Ausstellung »Reisetipp Niederschlesien!« wird ab 2009 im Vestibül des Guts­

hauses Muhrau zu sehen sein. 

Projektmitarbeit: Henriette Ullmann, Franziska Zimmermann, Juliane Sehne, Isabel Kraft, Marina Fenner von Fenneberg, 
Florentine Schmidtmann, Jenny Grossmann, Beata Rozwadowska, Stefanie Lenz, Karolina Fuhrmann 

Projektleitung: Stephan Felsberg (Institut für angewandte Geschichte e.V. Frankfurt/Oder)

Gastdozenten: Dr. Michael Parak (Schlesisches Museum zu Görlitz), Dr. Andreas Ludwig (Dokumentationszentrum 
DDR-Alltagskultur Eisenhüttenstadt) 

Eine Ausstellung des Instituts für angewandte Geschichte e.V. Frankfurt/Oder
in Zusammenarbeit mit dem Kulturreferenten für Schlesien beim Schlesischen Museum zu Görlitz

Unterstützt von der Gerd-Bucerius-Stiftungsprofessur für Kultur und Geschichte Mittel- und Osteuropas der Europa-
Universität Viadrina Frankfurt (Oder) und der Hedwig-Stiftung in Muhrau

Wenn nicht anders angegeben liegen die Rechte der Fotografien bei Projektteilnehmern. 
© WS: Wolfgang Schekanski, Herder-Institut Marburg 
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Reisetipp 
Niederschlesien!
Entstehung einer Ausstellung

Dolny Śląsk – 
wart podróży!
Powstanie wystawy

»Wer den Ereignissen auf 
der Spur bleiben will, muss 
die Orte aufsuchen, an  
denen sie sich vollzogen.« 
Karl Schlögel, Historiker, 2001

»Ten, kto chce podążyć tro­
pem wydarzeń, musi wybrać 
się w te miejsca, w których 
one się dokonały.« 
Karl Schögel, historyk, 2001

Grupa seminaryjna Uniwersytetu Europejskiego Viadrina 
w kopalni węgla kamiennego »Julia« w Wałbrzychu >

< Die Seminargruppe der Viadrina 
im Steinkohlebergwerk »Julia« in Waldenburg
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